
PRECISION PICATINNY ALUMINUM SCOPE RINGS - 30MM (1.443") MSR
RINGS

New for 2020, Athlon Precision Rings are made in the USA from High Strength
Aluminum Alloy. Designed for precision rifles including magnum calibers.            

Attributes

Name: 30MM (1.443") MSR RINGS
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100042217
Mfr. No.: 701004
Finish: Black
Height: 1.443''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: MSR
Style: Picatinny Rings
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 127mm
UPC: 813869022027

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die PRECISION PICATINNY
ALUMINUM SCOPE RINGS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Athlon Precision Picatinny Aluminium Scope Rings! Diese Ringe sind
speziell für Präzisionsgewehre konzipiert und bieten eine zuverlässige und stabile Montage für Ihre Zielfernrohre. Um
sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ringe auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Gewehren.
Achten Sie darauf, dass die Ringe fest angezogen sind, um ein Verrutschen zu verhindern.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Befestigungen und die Stabilität der Ringe.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Verwenden Sie keine scharfen oder aggressiven Chemikalien zur Reinigung des Produkts.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben, wie einen Schraubenschlüssel
und einen Schraubendreher.
Reinigen Sie die Montagefläche Ihres Gewehrs, um eine ordnungsgemäße Haftung zu gewährleisten.

Installation:

Platzieren Sie die Scope Ringe auf der PicatinnySchiene des Gewehrs.
Richten Sie die Ringe sorgfältig aus, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr korrekt positioniert ist.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um ein Verrutschen zu verhindern. Überprüfen Sie
die Anzugskraft regelmäßig.

Nutzung:

Montieren Sie Ihr Zielfernrohr sicher in den Ringen und stellen Sie sicher, dass es fest sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, eine sichere und effektive Nutzung Ihres Produkts
zu gewährleisten. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden.
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Safety Instruction Guide for Precision Picatinny
Aluminum Scope Rings 30MM (1.443") MSR Rings

Introduction
Thank you for choosing the Precision Picatinny Aluminum Scope Rings 30MM (1.443") MSR Rings. This guide
provides essential safety instructions to ensure your safe use of the product. Please read this manual carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific rifle and scope combination.
Always inspect the scope rings for any damage prior to use.
Use the product only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for updates on product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to scope misalignment or detachment.
Excessive force during tightening can damage the scope or rings.

Avoiding Hazards:

Always follow the installation instructions carefully.
Do not exceed the recommended torque settings when securing the scope.
Regularly check the tightness of the scope rings after installation.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Adult supervision is required when handling the
product.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench.
Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Place the scope rings onto the Picatinny rail of your rifle.
Align the scope in the rings, ensuring it is level.
Adjust the position of the scope as necessary for your shooting style.
Tighten the ring screws gradually and evenly to avoid misalignment.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer’s recommended torque settings.

Usage:

After installation, check the alignment of the scope through the rings.
Make adjustments as necessary before heading to the range or field.
Regularly inspect the scope rings for any signs of wear or loosening during use.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product with general household waste.
Consider recycling options for aluminum materials where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the EUbased contact provided by the
manufacturer. Always ensure you have the product information at hand when seeking support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the Precision Picatinny
Aluminum Scope Rings!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Anelli Picatinny
in Alluminio Athlon Optics

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli di Precisione Athlon Optics. Questo prodotto è progettato per garantire la massima
sicurezza e prestazioni durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di sovraccaricare gli anelli di montaggio. Segui le specifiche di carico massimo.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizza solo compatibilità con ottiche di diametro 30mm.
Assicurati che gli anelli siano montati correttamente e saldamente prima di utilizzare il fucile.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza una protezione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi esagonali.
Controlla che gli anelli siano privi di difetti visibili.

Installazione:

Posiziona gli anelli Picatinny sul fucile in modo che siano allineati correttamente con il sistema di
montaggio.
Fissa gli anelli utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrati ma non eccessivamente.
Controlla la stabilità degli anelli prima di montare l'ottica.

Uso:

Monta l'ottica negli anelli, assicurandoti che sia ben fissata.
Effettua un controllo finale per assicurarti che non ci siano movimenti indesiderati durante l'uso.
Utilizza il fucile solo in condizioni sicure e legali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla il materiale quando possibile.
Se il prodotto è danneggiato, contatta le autorità locali per le istruzioni di smaltimento appropriate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo rivenditore o il supporto clienti di Athlon
Optics. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto gli Anelli di Precisione Athlon Optics. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Precyzyjnych Athlon

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Pierścieni Precyzyjnych Athlon. Nasze pierścienie są zaprojektowane z myślą o najwyższej
precyzji i bezpieczeństwie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan pierścieni, aby zidentyfikować ewentualne uszkodzenia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj pierścieni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Używaj pierścieni tylko z odpowiednimi lunetami o średnicy tubusu 30mm.
Unikaj narażania pierścieni na ekstremalne temperatury lub wilgoć.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i nieuszkodzone.
Przygotuj odpowiednie narzędzia do montażu, takie jak klucz imbusowy.

Montaż:

Umieść pierścienie na szynie Picatinny na karabinie.
Upewnij się, że pierścienie są odpowiednio dopasowane do szyny i nie mają luzów.
Zastosuj śruby mocujące, upewniając się, że są dobrze dokręcone, ale nie przesadnie.

Instalacja Lunety:

Umieść lunetę w pierścieniach, upewniając się, że jest prawidłowo wycentrowana.
Dokręć śruby mocujące lunetę, aby zapewnić stabilność.

Testowanie:

Przed użyciem broni, przetestuj stabilność lunety i pierścieni.
Wykonaj kilka prób strzałów, aby upewnić się, że wszystko jest prawidłowo zamocowane.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pierścieni do ogólnych odpadów; skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby
uzyskać informacje o recyklingu metali.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą. Upewnij się, że masz pod ręką numer seryjny produktu oraz dowód zakupu.



Dziękujemy za wybór Pierścieni Precyzyjnych Athlon. Bezpieczeństwo i satysfakcja z użytkowania są naszym
priorytetem.


